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Galerie Art | Cihlářská 19 | po–ne / Mon–Sun 
14:00–24:00 | fb.com/galerieartbrno

Cesta k Salimeli
Libuše Kopůncová, Michaela Nováková
17. 9.–30. 10.
Libuše Kopůncová a Michaela Nováková 
tvoří umělecké duo Limi Noko, které oživuje 
imaginativní svět autorského projektu Salimeli 
prostřednictvím performancí, hudby a objek-
tů evokujících tvory i rostliny. Ve své tvorbě 
propojují dětskou představivost s uměním 
a hledají paralely mezi lidskou psychikou 
a zranitelností. Výstava zve diváky do světa, 
jenž byl kdysi zapomenut – a nyní znovu 
objeven.
en Libuše Kopůncová and Michaela 
Nováková form the artistic duo Limi Noko, 
which brings to life the imaginative world 
of their original project Salimeli through 
performances, music, and objects that evoke 
both creatures and plants. In their work, they 
intertwine childlike imagination with art, 
seeking parallels between the human psyche 
and vulnerability. The exhibition invites view-
ers into a world once forgotten – and now 
rediscovered.
k/c Tamara Conde, Veronika Šavarová

— venkovní billboard u Kina Art

Nela Maruškevičová: Vyplňování prázdnoty / 
Filling the Void
16. 7.–30. 9.
Výstava zkoumá hranice intimity, křehkost 
bezpečného prostoru a jeho narušení 
únavou či vyhořením. Snaží se zacelit trhliny 
a chránit prostor denního snění – místo ticha 
a klidu. Skrze rituální šití a skvrny na plátně 
se lze na chvíli zastavit v čase. Výstava klade 
otázku: Lze zaplnit všechny trhliny? A je to 
vůbec nutné?
en The exhibition explores the boundaries 
of intimacy, the fragility of safe space, and 
its disruption by exhaustion or burnout. It 
seeks to mend these cracks and protect the 
realm of daydreaming – a place of silence 
and calm. Through ritualistic stitching and 
stains on canvas, time seems to pause for a 
moment. The exhibition raises the question: 
Can all the cracks be filled? And is it even 
necessary?
k/c Veronika Šavarová, Tamara Conde

Galerie Edikula | Arne Nováka 1, 
FF MU, budova C, 1. NP | po–pá / Mon–Fri 
8:00–20:00, so–ne / Sat–Sun 9:00–17:00 | 
fb.com/galerie.edikula

Lucie Pastyříková: Strach z ticha /  
Fear of Silence
22. 9.–24. 10.
Jako lidé neustále něco posloucháme, jako 
bychom se báli ticha. Hluk ztělesňuje život.
Co ale pro nás znamená ticho? Jde o iracio-
nální strach z neznámého. Udržujeme se ve 
stavu věčného hluku – hudba, vibrace, bílý 
šum – obklopeni tím vším nevidíme vlastní 
zkázu. Lidské výtvory, nosiče zvuku, teď de-
formované, již nezahrají další notu. V podobě 
zvukových vln mrtvé leží na lidském těle
en We constantly surround ourselves with 
sound, as if we were afraid of silence. Noise 
feels like life. Yet what does silence mean 
to us? An irrational fear of the unknown. 
Wrapped in music, vibrations, and white 
noise, we overlook our own destruction. 
Man’s creations, deformed sound cameras, 
now lie dead, never to play another note. 
In the form of sound waves, they lie dead, 
embraced by the human body.
k/c Terézia Šranková, Eliška Tmejová

Galerie FAVU | Pekařská 436/78 | st, pá / 
Wed, Fri 15:00–20:00 | galerie.favu.vut.cz

Under The Weather
Tereza Kalousová, Šimon Chlouba
15. 10.–26. 11.

Galerie Pitevna | Komenského 
nám. 2 | po–pá / Mon–Fri 12:00–18:00 | 
fb.com/galeriepitevna

Galerie Sibiř | Dukelská třída 50 | 
Otevřeno během akcí nebo po domluvě / 
open at the time of the event or by 
appointment +420 722 744 201 | 
instagram.com/galerie.sibir

Isn’t It Just a Pipe Dream?
4. 7.–17. 9.
Skupinová výstava v rámci galerijního B2B 
projektu kurátorovaná polským kolektivem 
SZABER.
en Group exhibition within the gallery’s B2B 
project, curated by the Polish collective 
SZABER.

VýTěr projekt / project
24. 9.–15. 10.
Výstava vybraných umělců a umělkyň na 
základě opencallu VýTěr – dvojice výtvarník 
a teoretik ve spolupráci s Pdf MUNI.
en An exhibition of selected artists based on 
the open call "VýTěr" – artist–theorist duos in 
collaboration with the Faculty of Education at 
Masaryk University.

Iva Svoboda
2. 10.
Původem česká, v Německu usazená 
umělkyně Iva Svoboda představí výstup ze 
své 12-ti denní rezidence, jež se koná ve spo-
lupráci 0x1 Gruppe a Zaazrak|Dornych.
en Originally from the Czech Republic but 
now based in Germany, artist Iva Svoboda 
will present the results of her 12-day resi-
dency. The residency is held in collaboration 
of 0x1 Gruppe and Zaazrak|Dornych.

Anežka Hošková
22. 10.
k/c Jakub Hošek

Galerie TIC | TIC Brno, Radnická 4 | út–pá / 
Tue–Fri 11:00–19:00, so / Sat 14:00–19:00 | 
galerie-tic.cz

— Galerie mladých

Místo, kde bydlím, je ležaté tělo / The Place 
Where I Live is a Lying Body
Bernardeta Babáková, Monika Rygálová
6. 8.–20. 9.
Zářící okna zvou k nahlédnutí do útrob 
domova – místa, kde se žije, pracuje, stoluje, 
spí a sní. Voyerský pohled se nostalgicky 
ohlíží do dívčích let, do doby, kdy se obývání 
prostor a starobylých interiérů zdálo bezpeč-
nou jistotou a strach měl jen podobu obrazů 
ze zrnící televize. Být doma, mít domov. Může 
dům trpět?
en Glowing windows invite a glimpse into 
the heart of the home – a place where one 

lives, works, dines, sleeps, and dreams. This 
voyeuristic gaze nostalgically looks back on 
girlhood, a time when inhabiting spaces and 
antique interiors felt like a safe certainty, 
and fear existed only as flickering images on 
a grainy television screen. To be at home, to 
have a home. Can a house suffer?
k/c Ivana Hrončeková

Ondřej Klavík: Zpřítomňování / Disclosure
8. 10.–22. 11.
Práce Ondřeje Klavíka pojednává o proce-
sech vyjevování se a mizení, tedy o absenci. 
Autor ztvárňuje odhmotnění a přesuny hmot, 
štěpení jádra, nebo vychází ze zaniklých 
kultur, mytologií a míst a řeší tak napětí mezi 
přítomným a minulým, reálným a fiktivním, 
abstraktním i čitelným; mezi tím, co se 
odhaluje, a tím, co se ztrácí. Ondřej toto 
pomezí kresebně zpracovává za pomoci 
uhelného prachu zažírajícího se do vláken 
plátna, a dává tak možnost, aby se chybějící 
zpřítomnilo.
en Ondřej Klavík’s work explores processes 
of emergence and disappearance, that is, 
of absence. He depicts dematerialization 
and the shifting of matter, the splitting of 
a core, or draws inspiration from vanished 
cultures, mythologies, and places, thereby 
addressing the tension between present and 
past, real and fictional, abstract and legible; 
between what is revealed and what is lost. 
Ondřej translates this liminality into drawing 
through charcoal dust seeping into the 
fibers of canvas, allowing what is missing to 
become present.
k/c Marika Kupková

— Galerie U Dobrého pastýře

Parazit naděje / The Parasite of Hope
Jan Boháč, Jan Bražina, Patricie Fexová, 
Jonáš Garaj, Martin Kallus, Pavla Malinová, 
Julie Petrůjová, Helena Ticháčková
6. 8.–8. 11.
Zklamání z nenaplněné transformační role 
umění sílí. Jak se s tím vypořádat? Kudy 
dál? Zajímá nás lokalizace a současná 
podoba jeho „únikových cest“. Nejspíš 
směřují k naději, která může být stejně tak 
konejšivou vírou jako potenciální hrozbou, 
protože poutá a uvězňuje. Zkoumáme, 
co se s nadějí děje teď, v době globálních 
válečných konfliktů, nečekaných politických 
turbulencí a všemožných nejistot.
en The disappointment with the unfulfilled 
transformative role of art is growing stron-
ger. How to cope with it? Where to go next? 
We are interested in the localization and 
the current form of its “escape routes.” They 
most likely lead toward hope, which can be 
both a soothing belief and a potential threat, 
as it binds and imprisons. We examine what 
is happening with hope now, in a time of 
global war conflicts, unexpected political 
upheavals, and all sorts of uncertainties.
k/c Ivana Hrončeková, Marika Kupková

— Galerie Kontext

Karolína Hovězáková: Soft Detective Love 
Story
6. 8.–20. 9.
Y2K-noir detektivní příběh dospívající 
vyšetřovatelky, která se vydává na cestu za 
ztracenými kousky své minulosti. Navrací se 
do míst, kde to všechno začalo, aby odhalila 
pravdu o svém dávném příteli. Proč ji tehdy 
opustil? Ta otázka ji pronásleduje jako stín 
a ona je odhodlaná ji konečně zodpovědět.
en A Y2K-noir detective story about a teen-
age investigator who takes on a journey in 
pursuit of lost pieces of her past. She re-
turns to places where it all began to uncover 
the truth about her old friend. Why did he 
leave her? She is haunted by the shadow of 
this question but determined to finally get 
her answers.
k/c Anna-Natalia Fajnorová

VýTěr 2025
8. 10.–22. 11.
Výstava vycházející z projektu vybraného 
v rámci otevřené výzvy s názvem VýTěr (Výt-
varník + Teoretik). Projekt realizuje galerie 
OFF/FORMAT ve spolupráci s Galerií Sibiř 
a Galerií TIC – Galerií Kontext.
en An exhibition based on the selected 
project from the open call titled VýTěr (Artist 
+ Theorist). The project is organized by the 
OFF/FORMAT Gallery in cooperation with 
the Sibiř Gallery and TIC Gallery – Galerie 
Kontext.

— ArtMap knihkupectví / bookstore | 
books.artmap.cz

Knihkupectví zaměřené na umění, design, 
teorii a dětské ilustrované knihy.
en A bookstore dedicated to art, design, 
theory and children’s books.

Galerie Umakart | Lidická 40 | non-stop | 
fb.com/Galerie-Umakart

Kateřina Šedá
6. 10.–7. 11.
Šedá je mezinárodně uznávanou umělky-
ní, která se zabývá především sociálními 
projekty. V participativním umění je jednou 
z nejdůležitějších osobností na současné 
výtvarné scéně. Brno bylo místem mnoha 
jejích realizací, ale v současné době je její 
činnost posunuta více do mezinárodního 
kontextu.
en Šedá is internationally recognised artist 
who is focused on social projects. In partici-
pating art she is one of the most important 
person in contemporary art scene. Brno was 
place of měny realisations but nowerday is 
her activity more focused to international 
context.

Alžbeta Papíková, Tamara Mižáková 
Hľadanie svojej cesty pomaly ako slimák 
a rýchlo ako krátky život, ktorý ma čaká / 
Searching for My Path Slowly Like a Snail and 
Quickly Like the Short Life That Awaits Me
10. 9.–3. 10.
Intermediální instalace vychází z parado-
xu touhy po pomalosti v rychlém světě. 
Autorstvo nám přináší možnosti nového 
pochopení každodenního prožívání života 
prostřednictvím fikčního světa. Ústředním 
narativem je zde hlemýžď, symbol vědomé 
pomalosti a zároveň tragikomické absurd-
nosti existence. Kontrastem mu je mravenec 
jako aktér dokumentující aktuálnost stav 
systému.
en The intermedia installation is based 
on the paradox of longing for slowness in 
a fast-paced world. Authorship brings us 
new possibilities for understanding everyday 
life through a fictional world. The central 
narrative here is the snail, a symbol of con-

Dům umění města Brna / House of Arts 
Brno | Malinovského nám. 2 | út–ne / 
Tue–Sun 10:00–18:00, st / Wed 10:00–
20:00 | dum-umeni.cz

Hlavou a rukama. Škola uměleckých řemesel 
v Brně (1924–2024) / By the Head and by 
the Hands. The School of Arts and Crafts in 
Brno (1924–2024)
22. 10. 2025–8. 3. 2026
Výstava ke 100. výročí brněnské Školy 
uměleckých řemesel mapuje její dějiny, 
současnost i významné osobnosti z řad pe-
dagogů a absolventů. Z archivních pramenů 
a dochovaných prací odhaluje propojení 
moderny s moravskými tradicemi i proměny 
výuky během celého století.
en The exhibition marking the 100th anniver-
sary of the Brno School of Arts and Crafts 
explores its history, present, and notable 
teachers and alumni. Archival sources and 
preserved works reveal the link between 
modernism and Moravian traditions, as well 
as changes in teaching over the century.
k/c Lada Hubatová-Vacková, Terezie 
Petišková, Vojtěch Märc

— Dům Pánů z Kunštátu & G99
Dominikánská 9

Aktuálně – Průřez brněnskou Střední školou 
umění a designu / Presently – Secondary 
School of Art and Design Brno
17. 9.–2. 11.
Výstava ke 100. výročí Střední školy umění 
a designu v Brně představuje její součas-
nou podobu i historii. Studenti, absolventi 
a pedagogové se podílejí na tvorbě expozice 
i návrzích zásahů do Domu pánů z Kunštátu, 
zkoumají roli školy v Brně i jejím kulturním 
kontextu.
en The exhibition marking the 100th an-
niversary of the Secondary School of Art 
and Design Brno showcases both its current 
form and its history. Students, alumni, and 
teachers contribute to the exhibition and 
proposals for interventions at the House of 
the Lords of Kunštát, exploring the school’s 
role in Brno and its cultural context.
k/c Jennifer Helia DeFelice, Lenka Dolanová, 
Marika Svobodová

Denisa Ponomarevová: Hypnotikon / 
Hypnoticon
17. 9.–2. 11.
Emoji pokračují v tisícileté tradici vizuálních 
znaků, přenášejí významy a emoce, ale 
v digitálním světě ztrácejí hloubku. Denisa 
Ponomarevová v G99 zkoumá tyto proměny 
prostřednictvím kreseb a instalací, navazují-
cích na cykly Demotikon a Dramatikon.
en Emoji continue a millennia-old tradition 
of visual signs, conveying meanings and 
emotions, but in the digital world they lose 
depth. Denisa Ponomarevová, at G99, 
explores these transformations through 
drawings and installations, building on the 
series Demoticon and Dramaticon.
k/c Barbora Trnková

Vašulka Kitchen Brno | Centrum umění 
nových médií, Dům umění města Brna, 
Dominikánská 9 | v čase výstavy / during the 
exhibition út–ne / Tue–Sun, mimo výstavu / 
outside the exhibition út–pá / Tue–Fri 
10:00–18:00 | vasulkakitchen.org

Loading Coexistence
Radovan Dranga, Lenka Glisníková,  
Lenka Hámošová, Lukáš Prokop
17. 9.–2. 11.
Výstava propojuje umělecké přístupy, které 
vpouští technologie do procesu tvorby jako 
rovnocenné spoluaktérstvo a přisuzují jim 
samostatné místo. Jejich interpretace pak 
vyžaduje akceptaci rozšířené vnímavosti 
softwaru, AI, pohyblivého obrazu, foto-
grafie nebo samotného těla strojů, které 
představují metafory hledání nové citlivosti 
a schopnosti spolužití s technologiemi a mé-
dii. Ty zásadně formují společnost či osobní 
intimitu a mají vliv na vývoj konglomerátu 
krizí, ale dokážou také otevírat vrstvy nových 
vztahů a interakcí.
en The exhibition connects artistic ap-
proaches that integrate technology into the 
creative process as co-actor. Interpreting 
these works requires attunement to ex-
panded sensitivities of software, moving im-
ages, photography, or hardware, which serve 
as metaphors for exploring new sensibilities 
and capacities for coexisting with technolo-
gies and media. They significantly shape 
society and personal intimacy, influence the 
development of a conglomerate of crises, 
but also open layers of new interactions.
k/c Viktória Pardovičová

Fait Gallery | Ve Vaňkovce 2 | út–so / 
Tue–Sat 11:00–18:00 | faitgallery.com

Výběr ze sbírky Fait Gallery I. / Selection 
from the Fait Gallery Collection I
23. 10. 2025–10. 1. 2026
První ze dvou velkých přehledových výstav 
sbírky Fait Gallery si klade za cíl představit 
veřejnosti jádro umělecké kolekce, které 
tvoří především díla klasiků české moderny 
a domácích autorů působících ve 2. polovině 
20. století se zaměřením na geometrickou 
abstrakci a jistou redukci zobrazení. Určitým 
konfrontačním akcentem výběr doplní autoři 
o několik generací mladší, u kterých lze 
pozorovat obdobné tendence.
en The first of two major overview exhibi-
tions of the Fait Gallery collection aims to 
introduce the public to the core of an art 
collection consisting mainly of works by the 
classic protagonists of Czech modernism 
and Czech artists active in the second half 
of the 20th century, with focus on geometric 
abstraction and a reduction of artistic repre-
sentation. The selection will be supplement-
ed by a confrontational accent provided by 
artists several generations younger whose 
works display similar tendencies.
k/c Ondřej Kotrč

Galerie architektury Brno | 
Starobrněnská 18 | galeriearchitektury.com

Oslava ERA21 / ERA21 Celebration
16. 10., 18:00
Oslava 25. výročí architektonického 
časopisu ERA21, kterou doplní přednáška 
architektky Lenky Štěpánkové na téma 
Města událostí odkazující k tématu letošního 
druhého čísla ERA21.
en Celebration of the 25th anniversary 
of the architectural magazine ERA21, 
accompanied by a lecture by architect Lenka 
Štěpánková on the topic "Cities of Events", 
referring to the theme of this year’s second 
issue of ERA21.

scious slowness and, at the same time, the 
tragicomic absurdity of existence. It is con-
trasted by the ant, as an actor documenting 
the current state of the system.
k/c Jan Schulz

Industra Art | Areál Nové Zbrojovky, bílá 
budova naproti ZET.office | industra.space

Johannes Gierlinger: Every Epoch Dreams 
the Next
28. 8.–26. 9.
Města se neustále mění. Nová období přiná-
šejí nové mocenské aparáty, které mohou 
převážit nad obecným blahem a „právem na 
město“ pro širokou veřejnost. Každá epocha 
sní o další se točí kolem historických nápisů, 
imaginárních prostorů, momentů odpo-
ru a utopického potenciálu měst a jejich 
obyvatel.
en Cities are subject to constant change. 
New eras bring new apparatuses of power 
that can override the common good and the 
'right to the city' for the general public. "Ev-
ery epoch dreams the next" revolves around 
historical inscriptions, imaginary spaces, 
moments of resistance and the utopian 
potential of cities and their inhabitants.

Lorena Solis Bravo, Kyra Nijskens, Anni 
Puolakka, Fanny Varjo, Tina Hrevušová, 
Natália Sýkorová: The Day It Rain Jellyfish
3. 10.–31. 10.
Projekt zkoumá síly mechanismů v rámci 
budování pravdy a představ o možných bu-
doucích světech. Program výstavy propojuje 
Finsko, Českou republiku a Nizozemsko pro-
střednictvím tří partnerských institucí, které 
hostí jednu část výstavy. Každá výstava 
zahrnuje umělce ze všech zemí, aby naváza-
la nebo posílila vazby mezi nimi v souvislosti 
s kritickým diskurzem a zkoumáním moderní 
a budoucí společnosti.
en Projekt examines the forces of mecha-
nisms within the truth-building to imagining 
possible future worlds. Exhibition program 
connects Finland, the Czech Republic and 
The Netherlands through three partner 
institutions that host one part of the exhibi-
tion. Each exhibition include artists from 
all countries to start or enforce connec-
tions between them related to the critical 
discourse and inquiry towards modern and 
future society.
k/c Text My Sister

Kalina Gallery | Veselá 39 | út–pá / 
Tue–Fri 13:00–18:00, so / Sat 10:00–13:00, 
14:00–18:00 | kalina-gallery.cz

Jiří Černický: Normal Position
10. 9.–18. 10.
Výstava zkoumá nové možnosti závěsného 
obrazu. Černický boří konvence, propojuje 
malbu s konceptem, humorem i postmoderní 
ironií. Obrazy působí jako stroje na nové 
vnímání reality. Nutí diváka měnit úhel pohle-
du a chápat malbu jako jazyk plný významů 
a otázek.
en The exhibition explores new possibilities 
of the hanging painting. Černický breaks 
conventions, combining painting with 
concept, humor, and postmodern irony. The 
paintings function as machines for perceiv-
ing reality in a new way. They compel the 
viewer to change their perspective and to 
understand painting as a language full of 
meanings and questions.
k/c Vilém Kabzan

König Vlk Gallery (↗) Fryčajova 56/64 | 
koenigvlkgallery.com

Václav Kočí: Veilscape
18. 9.–14. 11.
Výstava je vizuální krajinou, v níž se typo-
grafie stává stavebním prvkem prostorových 
struktur, jež autor proměňuje ve skrytý vizu-
ální kód. Jednotlivé vrstvy jako závoj zahalují 
obsah, zviditelňují strukturu a postupně nás 
vedou k pochopení významu zakódovaných 
slov.
en The exhibition is a visual landscape in 
which typography becomes a construc-
tion element of spatial structures, which 
the author transforms into a hidden visual 
code. Individual layers, like a veil, cover the 
content, reveal the structure, and gradually 
lead us to understand the meaning of the 
encoded words.
k/c Anna König Vlk

Moravská galerie v Brně / Moravian 
Gallery in Brno | st–ne / Wed–Sun 10:00–
18:00, čt / Thu 10:00–19:00 | Dobrovolný 
vstup do stálých expozic. Jurkovičova vila 
a Muzeum Josefa Hoffmanna mají vlastní 
otevírací dobu / Voluntary admission to the 
permanent exhibitions. Jurkovič House and 
Josef Hoffmann Museum have their own 
opening hours | moravska-galerie.cz

— Místodržitelský palác / The Governor’s 
Palace | Moravské náměstí 1a

Umění do kapsy / Art in a Nutshell
Dlouhodobá výstava si klade za cíl po-
skytnout návštěvníkům užitečné poznatky 
a návody, jak nazírat na umělecké dílo, jak 
jej interpretovat a jak tyto znalosti uplatnit 
při návštěvách galerií a muzeí.
en The long-term exhibition aims to provide 
visitors with useful knowledge and guidance 
on how to view and interpret a work of art 
and how to apply this knowledge when visit-
ing galleries and museums.
k/c Ondřej Chrobák, Michaela Gerichová, 
Robert Spurný

— Pražákův palác / Pražák palace | 
Husova 18

Art Is Here: Nové a moderní umění / New 
and Modern Art
Stálá expozice Nové umění přináší vybrané 
kapitoly a příběhy umění po roce 1945. Její 
osu tvoří umělecká sbírka a archiv Jiřího 
Valocha, klíčové osobnosti nejen kulturního 
Brna. Dočasné intervence v expozici nového 
umění: Naděžda Plíšková a František Maxera; 
Argentinský experiment: CayC a ČSSR. Stálá 
expozice Moderní umění obsahuje díla Emila 
Filly, Toyen či Jana Zrzavého. Dočasné inter-
vence v expozici moderního umění: Alfons 
Mucha, Josef Šíma, Vincenc Makovský, Otto 
Gutfreund, Martin Vongrej
en Permanent exhibition New Art brings 
selected chapters from the story of art after 
1945. Its axis is the collection of Jiří Valoch, 
key figure of (not only) Brno cultural scene. 
Temporary interventions in exhibition of 
New Art: Naděžda Plíšková and František Max-
era; The Argentine experiment: the CayC and 
Czechoslovakia. Permanent exhibition Modern 
Art includes works by Emil Filla, Toyen or 

Jan Zrzavý. Temporary interventions in ex-
hibition of Modern Art: Alfons Mucha, Josef 
Šíma, Vincenc Makovský, Otto Gutfreund, 
Martin Vongrej
k/c Ondřej Chrobák, Petr Ingerle, Jana 
Písaříková

Marie Tomanová: Kate, For You
18. 4.–28. 9.

Ve čtvrtém patře Pražákova paláce – Atriu 
představuje svou tvorbu česká fotografka 
Marie Tomanová, která od roku 2012 žije 
a tvoří v New Yorku. Ve své tvorbě se drží 
tématu mládí a hledání identity.
en Czech photographer Marie Tomanová, 
who has been living and working in New York 
since 2012, presents her work on the fourth 
floor of the Pražák Palace – the Atrium. Her 
works focus on the themes of youth and the 
search for identity.
k/c Thomas Beachdel

Systém Rathouský: Metro, Typo, Info Design
18. 4. 2025–22. 2. 2026
Jiří Rathouský je jedním z nejvýznamnějších 
grafických designérů a typografů české 
poválečné generace. Svými esteticky výji-
mečnými grafickými návrhy formoval veřejné 
vizuální prostředí včetně pražského metra, 
návrhy knih a časopisů vstupoval do intimní-
ho prostoru našich domovů.
en Jiří Rathouský is one of the most signifi-
cant graphic designers and typographers 
of the Czech post-war generation. With his 
aesthetically exceptional graphic designs, 
he shaped the public visual environment 
including the Prague subway, and through his 
book and magazine designs, he entered the 
intimate space of our homes.
k/c Marta Sylvestrová, Helena Maňasová 
Hradská

— Uměleckoprůmyslové muzeum /
Museum of Applied Arts | Husova 14

Art Design Fashion
Stálá expozice v budově Uměleckoprůmys-
lového muzea získala koncept Art Design 
Fashion. Předesílá jím, že muzeum se věnuje 
nejen samotnému designu, ale také módě 
a vztahu designu a umění. Návštěvníky čeká 
stálá expozice, výstavy i nové zázemí, které 
připravili přední čeští designéři.
en The permanent exhibition in the build-
ing of the Museum of Applied Arts of the 
Moravian Gallery has acquired an Art Design 
Fashion concept. It prefaces the fac that 
the museum is dedicated not only to design 
itself, but also to fashion and the relationship 
between design and art. Visitors can look 
forward to a permanent exhibition, exhibi-
tions and new facilities prepared by leading 
Czech designers.

Made by Fire
do/until 7. 9.
Výstava ukazuje to nejlepší z českého skla, 
porcelánu a keramiky na pozadí zásadních 
společenských a environmentálních událostí 
současnosti.
en The exhibition shows the best of Czech 
glassware, porcelain, and ceramics in relation 
with significant social and environmental 
events of the present.
k/c Danica Kovářová, Eva Slunečková

Jan Plecháč: Vzhůru! / Up!
21. 2. 2025–25. 1. 2026
Jan Plecháč přetváří prostor světlíku v živou-
cí scénu rozvoje a dynamických změn. Díla 
vyprávějící o vývoji designérovy rozmanité, 
dosud patnáct let trvající tvorby, jsou roz-
místěna na dřevěných přepravních bednách 
a paletách.
en Jan Plecháč transforms the skylight of the 
Museum of Applied Arts into a living scene 
of development and dynamic change. The 
works, which tell the story of the designer’s 
varied, fifteen-year-long work, are arranged 
on wooden crates and pallets.
k/c Michaela Kádnerová

— Jurkovičova Vila / Jurkovič House | Jana 
Nečase 2 | duben –říjen / April–October 
út–ne / Tue–Sun 10:00–12:00, 12:30–18:00 | 
Doporučujeme rezervaci předem / It 
is recommended to book guided tours 
+420 532 169 501

Dušan Jurkovič. Architekt a jeho dům /
Dušan Jurkovič. The Architect and His House
Stálá expozice / Permanent exhibition
Vlastní vila Dušana Jurkoviče z roku 1906 
patří k vrcholným příkladům modernistické 
architektury inspirované britskou a vídeňskou 
tvorbou s prvky lidového umění nejen v Brně.
en Dusan Jurkovic’s own villa from 1906 
is one of the top examples of modernist 
architecture inspired by British and Viennese 
design with elements of folk art not only in 
Brno.

Kateřina Handlová. Záznam mizení
24. 4.–29. 3. 2026
Jurkovičova vila nabízí svůj prostor pro díla 
umělecké ředitelky sklárny Rückl Kateřiny 
Handlové. Svým originálním výtvarným pří-
stupem, vášní pro detail a kombinováním skla 
s jinými materiály je Handlová jednou z velmi 
talentovaných českých designérek.
en Jurkovič Villa offers its space for the 
works of Kateřina Handlová, the artistic 
director of the Rückl glassworks. With her 
original artistic approach, passion for detail, 
and combination of glass with other materi-
als, Handlová is one of the very talented 
Czech designers.
k/c Michaela Kádnerová

— Muzeum Josefa Hoffmanna / Josef 
Hoffmann Museum | náměstí Svobody 263, 
Brtnice

Posel krásy / A Messenger Of Beauty
Stálá expozice / Permanent exhibition
Muzeum Josefa Hoffmanna prezentuje dílo 
jednoho z nejvýznamnějších architektů 
a designérů první poloviny 20. století. Hof-
fmann stál u zrodu vídeňské moderny a byl 
spoluzakladatelem Wiener Werkstätte. Stálá 
expozice přibližuje Hoffmannův život a dílo 
a nahlíží na něj jako na inspiraci dnešních 
tvůrců.

en The Josef Hoffmann Museum presents 
the work of one of the most important archi-
tects and designers of the first half of the 
20th century. Hoffmann was at the birth of 
Viennese Modernism and co-founder of the 
Wiener Werkstätte. The permanent exhibition 
presents Hoffmann’s life and work, looking at 
him as an inspiration for today’s creators.

Josef Hoffmann a fenomén Poldi
15. 6. 2025–26. 4. 2026
Mezi novými akvizicemi Moravské galerie 
byl v roce 2024 i mimořádný konvolut origi-
nálního nábytku od Josefa Hoffmanna pro 
Dům pro hosty Poldi, Kladno, 1903 – galerie 
jej prezentuje v Muzeu Josefa Hoffmanna 
v Brtnici od červnu 2025.
en The new acquisitions of the Moravian Gal-
lery in 2024 was an extraordinary collection 
of original furniture by Josef Hoffmann for 
the Poldi Guest House, Kladno, 1903 – which 
is presented by the gallery at the Josef Hoff-
mann Museum in Brtnice from June 2025.
k/c Michaela Kádnerová

— Otevřený depozitář / Open Depository | 
T. Novákové 64a, Brno-Řečkovice a Mokrá 
Hora | červen–prosinec / June–December 
st / Wed 9:00–18:00

Navštívit Otevřený depozitář je možné v rám-
ci komentovaných prohlídek, které se konají 
každou středu od 15:00 a od 16:30. Vstupen-
ky je možné si zakoupit na webu nebo přes 
GoOut. Více na webových stránkách.
en Visiting the Open Depository is available 
as part of guided tours, which take place 
every Wednesday at 3:00 PM and 4:30 
PM. Tickets can be purchased on the website 
or via GoOut. More information is available 
on the website.

Muzeum města Brna | Hrad Špilberk 1 | 
po–ne / Mon–Sun 10:00–18:00 | 
muzeumbrna.cz

Rakouská Morava, Výtvarné umění
16.–19. století v Brně / Austrian Moravia,
Fine Arts of the 16th–19th Century in Brno
Stálá expozice starého umění představuje 
nejvýznamnější malby a sochy ze sbírek 
Muzea města Brna do konce 19. století. 
Navodí představu, s jakými výtvarnými díly se 
Brňané ve své době setkávali a jak se umění 
v Brně v období habsburské monarchie 
vyvíjelo.
en The permanent exhibition of old art 
presents the most important paintings 
and sculptures from the collections of the 
Brno City Museum until the end of the 19th 
century. It gives an idea of ​​what works of art 
the people of Brno encountered in their time 
and how art developed in Brno during the 
Habsburg monarchy.

Od moderny po současnost: Galerie 
současného umění / From Modern to 
Contemporary: Gallery of Contemporary Art
Druhá stálá expozice mapuje výtvarnou situ-
aci v brněnském prostředí v období od konce 
druhé světové války po současnost. Dopl-
něna je zejména o umění akce 70. a 80. let 
a o výrazné projevy nových médií, např. 
fotografie Dalibora Chatrného, Mariana Pally, 
Vladimíra Ambroze, na poli nových médií, vi-
deo artu a projektů zaměřených na propojení 
světla a zvuku pak díla Woodyho Vašulky, 
Petronely Estrady Tančekové a dalších.
en The permanent art exhibition maps the 
artistic scene in Brno from the end of the 
Second World War to the present day. It is 
complemented in particular by action art 
of the 1970s and 1980s and by prominent 
examples of new media, such as photogra-
phy by Dalibor Chatrný, Marian Palla, and 
Vladimír Ambroz, in the field of new media, 
video art, and projects focused on the inter-
connection of light and sound, such as the 
works of Woody Vašulka, Petronela Estrada 
Tančeková, and others.

Moderna. Galerie moderního umění / 
Modern: Galery of Modern Art
Třetí expozice klade důraz na díla umělců 
působících ve 20. a 30. letech ve Skupině 
výtvarných umělců v Brně, v jejíž činnosti se 
spojily nejpokrokovější osobnosti brněnské 
kultury – malíři, sochaři, architekti, ale také 
významní historici umění a sběratelé.
en The third exhibition emphasizes the works 
of artists active in the 1920s and 1930s in 
Skupina výtvarných umělců v Brně (the Brno 
Artists Group), which brought together the 
most progressive personalities of Brno cul-
ture – painters, sculptors, architects, but also 
important art historians and collectors.

Nový svět Kamila Fuchse / Kamil Fuchs'
New World
14. 8.–31. 12.
Tvorbu architekta Kamila Fuchse (1930–
1995), známého návrhy památkových 
rekonstrukcí a interiérů, připomíná projekt 
Nový svět. Poprvé bude představeno i dosud 
neznámé výtvarné dílo Kamila Fuchse. Sou-
částí je i výstava ve vile Tugendhat.
en The project Kamil Fuchs' New World com-
memorates the work of the architect Kamil 
Fuchs (1930–1995), known for his designs 
of historical reconstructions and interiors. 
For the first time, Kamil Fuchs’s previously 
unknown artworks will also be presented. 
The project includes an exhibition at Villa 
Tugendhat.

Sochy na hradě III. / Statues at the Castle III.
25. 6.–26. 4. 2026
Třetí ročník výstavního projektu Sochy na 
hradě, v jejichž rámci prezentujeme v exte-
riérech hradu Špilberku tvorbu současných 
sochařských osobností, je věnován Nikosu 
Armutidisovi, sochaři a malíři, který svůj život 
spojil s Brnem a nedalekými Veverskými 
Knínicemi.
en The third edition of the exhibition project 
Statues at the Castle, which presents the work 
of contemporary sculptors in the outdoor 
spaces of Špilberk Castle, is dedicated to 
Nikos Armutidis – a sculptor and painter who 
connected his life with Brno and the nearby 
village of Veverské Knínice.

Arnoldova vila | Drobného 299/26 | út–ne / 
Tue–Sun 10:00–18:00 | muzeumbrna.cz

Rabi Feder Superhero
28. 8. 2025–30. 8. 2026
Výstava prostřednictvím kresleného komikso-
vého příběhu přibližuje život a odkaz rabína 
Richarda Federa, který po druhé světové 
válce sehrál významnou roli při obnově 
židovského náboženského života v Českoslo-
vensku. Kresby Petry Goldflamové Štětinové 
propojují historickou autenticitu s uměleckou 
stylizací. Probíhá v rámci Štetl festivalu.

en The exhibition presents the life and 
legacy of Rabbi Richard Feder through a 
comic-style illustrated story. After the Sec-
ond World War, he played a significant role in 
restoring Jewish religious life in Czechoslo-
vakia. The drawings by Petra Goldflamová 
Štětinová combine historical authenticity 
with artistic stylization. The exhibition is a 
part of Štetl Festival.

Vila Tugendhat | Černopolní 45 | út–ne / 
Tue–Sun 10:00–18:00 | tugendhat.eu

Rekonstrukce Kamila Fuchse / Kamil Fuchs' 
Reconstruction
14. 8.–12. 10.
Výstava představuje výběr prací architekta 
Kamila Fuchse zaměřených na adaptace
památkových objektů v Brně. Upozorňuje na 
první rekonstrukci vily Tugendhat, zkolaudo-
vanou před 40 lety v srpnu 1985 a oceněnou 
na Bienále architektury v Sofii (1987). Fuchs 
se podílel i na rekonstrukcích Měnínské brá-
ny, Staré radnice, Špilberku či vily Stiassni. 
Výstava je součástí projektu Nový svět Kamila 
Fuchse na Špilberku.
en The exhibition presents a selection of 
works by architect Kamil Fuchs, focusing on 
the adaptation of heritage buildings in Brno. 
It highlights the first reconstruction of Villa 
Tugendhat, approved 40 years ago in August 
1985 and awarded at the Architecture Bien-
nale in Sofia (1987). Fuchs also contributed 
to the restorations of the Měnínská gate, Old 
Town Hall, Špilberk Castle, and the Stiassni 
Villa. The exhibition is part of the Kamil Fuchs' 
New World project at Špilberk Castle.
k/c Barbora Benčíková, Jindřich Chatrný, 
Michal Kolář, Filip Kyrc, Lucie Valdhansová

Ikonické křeslo Barcelona / The Iconic 
Barcelona Chair
16. 10.–15. 3. 2026
Křeslo Barcelona, navržené v roce 1929 Lud-
wigem Miesem van der Rohe pro Německý
pavilon v Barceloně, se od svého vzniku stalo 
jedním z nejvýznamnějších příkladů moder-
nistického nábytkového designu. Nadčaso-
vost Miesova návrhu překonala desetiletí. 
Výstava přibližuje příběh tohoto křesla od 
počátečních prototypů až k současné maso-
vé produkci. Poprvé také detailně ukazuje, 
jak byly vyrobeny autentické kopie umístěné 
ve vile Tugendhat.
en The Barcelona Chair, designed in 1929 by 
Ludwig Mies van der Rohe for the German
Pavilion in Bacelona, has become one of 
the most important examples of modernist 
furniture design since its creation. The time-
lessness of Mies’ design has transcended 
the decades. The exhibition traces the story 
of this chair from the initial prototypes to 
the current mass production. It also shows 
in detail for the first time how the authentic 
copies placed in Villa Tugendhat were made.
k/c Miroslav Ambroz, Vladimír Ambroz, 
Michal Kolář

Muzeum romské kultury / Museum of 
Romani Culture | Bratislavská 67 | út–so / 
Tue–Sat 10:00–18:00 | rommuz.cz

Muzeum je unikátní institucí zabývající 
se historií a kulturou Romů od počátků 
k dnešku.
en A unique institution follows the history 
and culture of Roma from its beginnings until 
today.

Příběh Romů / The Story of Roma
Stálá expozice přibližuje dějiny romského 
etnika od jejich předků ve starověké Indii 
přes příchod Romů do Evropy v 11. století 
až po události druhé světové války, hrůzy 
holokaustu i současnost.
en The permanent exhibition presents the 
history of the Roma ethnic group. From their 
ancestors in ancient India, through the arrival 
of the Roma in Europe in the 11th century, to 
the events of the Second World War, the hor-
rors of the Holocaust and the present day.

Chad Evans Wyatt: Roma Rising
od/ from 9. 4.
Výstava Roma Rising amerického fotografa 
Chada Evanse Wyatta prezentuje návštěvní-
kům černobílé portréty více než 60 osobností 
z Evropy a Kanady, které spojuje romský 
původ a společenský význam, který si vybu-
dovaly navzdory četným předsudkům. Tento 
projekt zahrnuje nejen známé osobnosti 
z politiky a umění, ale i méně známé hrdiny 
každodenního života.
en The exhibition Roma Rising by American 
photographer Chad Evans Wyatt presents 
black-and-white portraits of more than 60 
personalities from Europe and Canada who 
are united by their Roma origin and the 
social significance they have built up despite 
numerous prejudices. This project includes 
not only well-known figures from politics and 
the arts, but also lesser-known heroes of 
everyday life.
k/c Jitka Senčuch

Maxim Muchow: Romipen etc.
od / from 17. 5.
Výstava představuje nejnovější díla výtvarní-
ka Maxima Muchowa, v nichž reflektuje svůj 
vztah k romské kultuře a jejím proměnám 
v současném světě. V jeho tvorbě se prolínají 
(kunst)historické odkazy s aktuálními spole-
čenskými tématy.
en The exhibition presents the latest works 
by artist Maxim Muchow, in which he reflects 
on his relationship to Romani culture and its 
changes in the contemporary world. His work 
intertwines (art) historical references with 
current social issues.
k/c Veronika Lukešová, Eva Figurová

OFF/FORMAT | Gorkého 41 – dvorní trakt / 
yard | út / Tue 16:00–19:00, ne / Sun 
14:00–19:00 | offformat.cz

VýTěr 2025 – prezentace vybraného 
výstavního projektu / presentation of the 
selected project
1. 10.–5. 11.
Akce VýTěr (Výtvarník + Teoretik) rozvíjí 
spolupráce mezi umělci a kurátory. Otevřená 
výzva VýTěr dala impuls k tomu, aby vznikly 
týmy, které následně pracovaly na svých 
výstavních projektech. Setkání a utvoření 
týmů proběhlo na jaře 2025 a z přihlášených 
projektů koncem srpna odborná porota 
vybrala tři k realizaci. Ty budou prezentovány 
nejen v galerii OFF/FORMAT, ale také ve 
dvou dalších podílejících se institucích: v 
Galerii Kontext a Kině Cit (obojí v TIC) a 
Galerii Sibiř.
en The “VýTěr” Project (Artist + Theorist) 
dvelops collaboration between artists and 
curators. The open call “VýTěr” served as an 
impetus for the creation of teams that subse-

nabitý program ve více než stovce měst po 
celé ČR i na Slovensku.
en Discover architecture from a women's 
perspective. This year's edition will 
present the works and stories of female 
architects from the First Republic to the 
present day. It will also commemorate the 
legacy of Bohuslav Fuchs and focus on 
public space and landscape architecture. 
The nationwide festival of architectural 
walks and open buildings invites you to a 
packed program in more than a hundred 
cities throughout the Czech Republic and 
Slovakia.

Děti, čtete? 16. ročník festivalu pro děti 
a jejich rodiče | Praha, Brno, Olomouc, 
Plzeň, Jihlava, Havlíčkův Brod, Kutná Hora, 
Znojmo, Blansko | www.detictete.cz
19. 9.–2. 11.

Co dělat, když děti čtou čím dál méně? Jak 
jim ukázat, že kniha je plná dobrodružství, 
fantazie a zábavy? A k čemu je vlastně 
čtení dobré v době, kdy máme nekonečný 
proud videí a obrázků? Právě na tyto otáz-
ky odpovídá festival Děti, čtete?!, který od 
roku 2010 přináší dětem i dospělým neza-
pomenutelné zážitky spojené s knihami.
Autorská čtení oblíbených spisovatelů 
a ilustrátorů, tvůrčí dílny pro děti všech 
věkových kategorií, divadelní představení 
inspirovaná knihami, diskuse a besedy 
o čtení a příbězích.

Tipy na výlet  / Tips for Trips

Blansko

Galerie Blansko | Dvorská 2, Blansko 
(mimo mapu / off the map) | st / Wed 
10:00–12:00, 13:00–19:30, čt-pá / Thu–
Fri 10:00–12:00, 13:00–17:00, so / Sat 
14:00–19:00 | fb.com/galerieblansko

Temporary Commodity 2 / Česneková 
směnárna
7. 9., Nám. Svobody, Blansko
V minulém roce jsme během výstavy Niny 
Fránkové a Denisy Kollarové Temporary 
Commodity společně s Nadací Veronica 
rozdali česnekové sazenice. Teď nastal 
čas sklizně a proměny česneku v „pla-
tidlo“. Pokud jste si česnek od nás vzali 
a dopěstovali ho, teď ho můžete směnit 
za porcelánový amulet vytvořený Ninou 
Fránkovou na míru této události.
en Last year, during the exhibition by Nina 
Fránková and Denisa Kollarová Temporary 
Commodity, we handed out garlic seedlings 
in collaboration with the Nadace Veronica. 
Now it is time for the harvest – and for the 
garlic to be transformed into “currency”. 
If you took garlic from us and grew it, you 
can now exchange it for a porcelain amulet 
created by Nina Fránková specifically for 
this occasion.

Tender Shields
Dominik Adamec, Jan Bražina, Radovan 
Čerevka, Kristina Lániková, Jakub 
Matušek,
Johana Merta, Willy Schulz
13. 9.–1. 11.
Výstava zkoumá, jak se zranění a pravda 
prolínají při utváření lidské zkušenosti. Zra-
nění zde není chápáno jako patologie, ale 
jako podstatná součást těla a já – v jeho 
fyzických, psychických, sociálních i me-
zilidských formách. Pravda je pojata jako 
proměnlivý, situační akt, který může léčit 
i zraňovat. V jádru výstavy stojí otázka: Jak 
sdílet pravdu, aby se nestala zbraní moci?
en The exhibition explores how wound-
ing and truth intertwine in shaping the 
human experience. Here, wounding is 
not understood as pathology, but as an 
essential part of the body and the self – in 
its physical, psychological, social, and 
interpersonal forms. Truth is conceived as 
a changeable, situational act that can both 
heal and hurt. At the heart of the exhibition 
lies the question: How can truth be shared 
so that it does not become a weapon of 
power?
k/c Júlia Bútorová, Tamara Pavlechová

Václav Houf: Harmonious Co-Existance
13. 9.–1. 11.
Více než kdy jindy potřebujeme najít cestu 
k harmonické koexistenci. Václav Houf ve
své grafické sérii Hlav rozvíjí téma vzá-
jemného dialogu a vztahu jednotlivce ke 
společenské mase. Jeho díla, inspirovaná 
technofuturologickou estetikou, reagují na 
postfaktickou dobu a často využívají formu 
digitálních koláží. Tato série působí jako 
apel k aktivnímu přístupu ke světu, kde by 
vzájemná tolerance mohla ještě zvítězit.
en More than ever, we need to find a way 
to coexist harmoniously. In his graphic 
series
Heads, Václav Houf develops the theme of 
mutual dialogue and the relationship be-
tween the individual and the social mass. 
His works, inspired by techno-futurological 
aesthetics, respond to the post-factual era 
and often use the form of digital collages. 
This series acts as an appeal for an active 
approach to a world where mutual toler-
ance might yet prevail.
k/c Jana Písaříková

Tišnov

Galerie Josefa Jambora | Brněnská 475, 
Tišnov | st, pá / Wed, Fri 12:00–18:00, 
so–ne / Sat–Sun 10:00–17:00 | 
mekstisnov.cz/galerie

Geosféry rodné hroudy / The Geospheres 
of Homeland
Adam Kašpar, Vladimír Kokolia, Šárka 
Basjuk Koudelová, Václav Kyselka, Pavel 
Matyska, Tomáš Pavlacký, Jiří Pikous, 
Michal Ranný, TEA
20. 9.–30. 11.
Výstava Geosféry není klasicky krajinářská,
přesto tvoří rodná krajina v dílech vysta-
vujících autorů neodmyslitelnou složku, 
téměř jádro jedinečnosti jejich tvorby. 
Ukazuje tendence v uměleckém prostředí 
více generací, které navazují vztah ke 
geologickým procesům a evolučním pod-
statám, jako jsou vrstvení, mineralizace, 
krystalizace, sedimentace, procesy vyvření 
a tuhnutí, ale i rozpadu a zániku, na jejichž 
základě se odehrávají přírodní koloběhy 
i lidské příběhy.
en The Geospheres exhibition is not classi-
cally landscape, yet the native landscape 
forms an inseparable component in the 
works of the exhibiting artists, almost 

quently developed their exhibition projects. 
The meetings and team formation took place 
in spring 2025, and by the end of August, 
a professional jury selected three projects 
for realization. These will be presented not 
only at the OFF/FORMAT gallery, but also at 
two other participating institutions – Galerie 
Kontext and Kino Cit (both part of TIC), and 
Galerie Sibiř.

Postpost Gallery | Orlí 22 | po-ne / Mon–Sun 
10:00–22:00 | Pro více informací o výstavách 
sledujte sociální sítě galerie / For more 
information about exhibitions, follow the 
gallery’s social networks | postpostgallery.xyz

Magdalena Šimurdová: Only Then Will the 
Stones Hum
6. 10.–30. 11.
k/c Viktória Pardovičová

Spektrum | Štefánikova 95/24 | 
út–so / Tue–Sun 18:00–00:00 | 
instagram.com/spektrumgalerie

Ljuba Šlechtová: Tomorrow’s Echoes
24. 9.–16. 10.
Výstava vizuálně nastiňuje téma prožívání 
času a jeho linearity, kterou každodenně 
zažíváme s novým východem a západem 
slunce v perspektivě ženské zkušenosti 
přetížené neustálým napětím mezi produk-
tivní a reprodukční prací. Ljuba Šlechtová 
otevírá zkušenost nelinearity času, mechani-
zované současnosti, cykličnosti, propadání se 
do minulosti a jiných zážitků polytemporality, 
které jsme se naučili ignorovat.
en The exhibition visually outlines the topic of 
experiencing time and its linearity, which we 
undergo every day with the new sunrise and 
sunset, from a female perspective overloaded 
by constant tension between productive and 
reproductive work. Ljuba Šlechtová opens up 
the experience of the non-linearity of time, 
the mechanized present, cyclicality, falling 
into the past, and other encounters with poly-
temporality that we have learned to ignore.
k/c Adéla Petříčková

Svitava – Transmedia Art Lab | 
Slaměníkova 23b | svitava.org

Prostor pro experimentálních projektů, 
průzkum a reflexi nových technologií v umění 
i společnosti.
en A space for the creation of experimental 
projects, exploration and reflection of new 
technologies in the art and society.

SONDA – festival experimentální hudby 
a zvukového umění
1. 11., 17:00
Svátek experimentální hudby přivítá Murcofa, 
Saru Persico, Marca Donnarummu i český 
projekt Sorbitol Drops. Součástí festivalu bu-
dou i nové na míru vytvořené zvukové a mul-
timediální instalace volně zpracovávající téma 
„nové divočiny“. Více na sondafestival.com.
en The experimental music festival will 
welcome Murcof, Sara Persico, Marco Don-
narumma, and the Czech project Sorbitol 
Drops. The program also includes newly com-
missioned sound and multimedia installations 
exploring the theme of the “new wilderness.” 
More at sondafestival.com

Terén | Zelný trh 9 | jasuteren.cz

Platforma pro současné živé umění a nové 
formy diváctví.
en A platform for contemporary live art and 
new forms of spectatorship.

Ať kvete sad nadějí – křest časopisu
13. 9., 17:00, Klub zastupitelů, Mečová 5
Závěrečná událost projektu komunitních 
setkání lidí, kteří souzní s odbojem proti 
narůstajícímu autoritářství a nerovností ve 
světě, a těch, kteří přišli do Brna hle-
dat útočiště před imperiální invazí ruské 
federace do Ukrajiny. Společně budeme 
hovořit, naslouchat si, vařit a jíst s kolektivem 
Dobrošstvo / Czary Wary a pokřtíme vzniklý 
časopis! Událost ve spolupráci s Resistance 
Support Club.
en The final event of a project of community 
gatherings for people who resonate with the 
resistance against rising authoritarianism and 
global inequality, as well as those who came 
to Brno seeking refuge from the imperial in-
vasion of Ukraine by the Russian Federation. 
Together, we will talk, listen to one another, 
cook, and eat with the Dobrošstvo / Czary 
Wary collective, and we will launch the newly 
created magazine! The event is organized in 
collaboration with the Resistance Support 
Club.

V záři blesku
27. 9., 15:00, 28. 9., 11:00, 15:00, Studio CED
Premiéra nového díla Roberta Smolíka a Ve-
roniky Vlkové. Divadelní inscenace pro děti, 
jejich rodiče a všechny, kdo chtějí mluvit ja-
zykem umění a kouzel. Vstoupíme do krajiny. 
Naší mapou je skicák. Sledujeme stopy Pepy 
Beuyse. Nejdřív létal, pak ho sestřelili, ale 
uzdravil se, stal se umělcem a nosil klobouk. 
Dělal čáry a celý život se ptal, co je to umění.
en The premiere of a new work by Robert 
Smolík and Veronika Vlková. A theatre 
performance for children, their parents, and 
anyone who wants to speak the language 
of art and magic. We enter a landscape. Our 
map is a sketchbook. We follow the traces 
of Pepa Beuys. He first flew, then was shot 
down, but he healed, became an artist, and 
wore a hat. He cast spells and spent his life 
asking what art is.

FUGK
1. 10., 3. 10., 19:30, Studio CED
Finsko-japonské folklorní kutilství, domácí 
butó, DIY kabuki a obskurní gagy. Sólová 
performance Pasiho Mäkelä. Autorská show 
volně propojující elementy japonského 
divadla, experimentální koncert, volnou 
improvizaci a finský hudební styl humppa. Po 
představeních proběhnou koncerty v kata-
kombách CED.
en Finnish-Japanese folkloric DIY, home-
made butoh, DIY kabuki, and obscure gags. 
A solo performance by Pasi Mäkelä. An 
original show loosely connecting elements of 
Japanese theatre, experimental concert, free 
improvisation, and the Finnish music style 
humppa. Concerts will follow the performanc-
es in the catacombs of the CED.

INCIDENT: Schrödinger or Boom Boom God, 
Wirecutter, Aberrazioni, Headbanger
11. 10., 18:00, Sibiř
Radikální performance a koncerty na jednom 
pódiu. Sedmý díl hudební série Incident, na 
které Terén uvede tentokrát čtyři koncerty 
a hudební performance. Vedle domácí show 

Headbanger se představí duo Moretti a Vtípil, 
které vystoupí s novou koncertní produkcí 
pod názvem Aberrazioni, a dvě berlínské 
skupiny Schrödinger or Boom Boom God 
a Wirecutter.
en Radical performances and concerts on a 
single stage. The seventh edition of the mu-
sic series Incident, in which Terén will pres-
ent four concerts and music performances. 
Alongside the local show Headbanger, the 
duo Moretti and Vtípil will perform their new 
concert production titled Aberrazioni, joined 
by two Berlin-based groups: Schrödinger or 
Boom Boom God and Wirecutter.

Klub kolektivního snění
22. 10., 18:00, Klub zastupitelů, Mečová 5
Páté setkání Klubu kolektivního snění, pro-
storu, kde umění, aktivismus a akademická 
sféra koexistují a vytvářejí nová imaginativní 
propojení. Tematicky rámované kluby nabí-
zejí setkání s praxí různých přizvaných osob-
ností a kolektivů, jejichž rozličné expertízy se 
protínají ve společném dialogu. Kurátorkami 
celoroční série jsou Jana Mikuš Hanzelová 
a Amálie Bulandrová.
en The fifth gathering of the Collective 
Dreaming Club – a space where art, activism, 
and academia coexist and create new imagi-
native connections. Thematically framed 
sessions offer encounters with the practices 
of various invited individuals and collec-
tives, whose diverse expertise intersects in 
a shared dialogue. The year-long series is 
curated by Jana Mikuš Hanzelová and Amálie 
Bulandrová.

Zaazrak|Dornych | Koliště 4 | čt / Thu 
17:00–21:00, jinak otevřeno během akcí 
nebo po domluvě / or open at the time of the 
event or by appointment +420 777 487 712 | 
instagram.com/zaazrak_dornych

Dominik Styk
9. 10.–30. 10.

Akce / Events

Brno

Brno Art Open | Žlutý kopec, Brno | 
brnoartopen.cz

Festival umění ve veřejném prostoru / 
Festival of art in public space
13. 6.–12. 10.
Do Brna se vrátil letní festival Brno Art 
Open. Kurátorský výběr zahrnuje umělectvo 
pracující s širokým spektrem výrazových 
prostředků od soch přes murály a instalace 
až po umělecké zásahy do krajiny. Přehlídka 
provede návštěvnictvo parky, městskou divo-
činou, novými i zapomenutými pěšinami – od 
rušného Mendlova náměstí po vrchol Žlutého 
kopce. V mapě jsou vyznačená všechna 
umělecká díla nacházející se ve veřejném 
prostoru Žlutého kopce.
en The summer festival Brno Art Open has 
returned to Brno. The curated selection 
includes art working with a wide range of 
expressive means—from sculptures and 
murals to installations and artistic interven-
tions in the landscape. The exhibition guides 
visitors through parks, urban wilderness, 
new and forgotten pathways – from the busy 
Mendel Square to the summit of Yellow Hill. 
All sculptures located in the public space of 
Yellow Hill are marked on the map.

B16 | Kino ART, Cihlářská 19 | brno16.cz

Mezinárodní filmový festival BRNO16
1.–5. 10.
Ty nejzajímavější krátké filmy se po roce 
vrací do Brna v rámci 66. ročníku BRNO16! 
V rámci mezinárodní soutěže představí sním-
ky z celého světa, jejichž uvedení je často 
premiérové či jde o jedinou projekci v Česku. 
BRNO16 také nabídne soutěž aktuálních 
krátkých filmů z ČR a SR, výběr z díla Kenne-
tha Angera i speciální projekce.
en The most captivating short films return to 
Brno after a year as part of the 66th edition 
of the BRNO16! The international competi-
tion will showcase films from around the 
world, many of which will be premieres or 
the only screenings in the Czech Republic. 
BRNO16 will also feature a competition of 
recent short films from the Czech Republic 
and Slovakia, a selection of works by Ken-
neth Anger, and special screenings.

Prototyp | Žlutý kopec, Brno | 
prototypbrno.cz

Festival PROTOTYP 2025
9.–12. 10.
Ponořte se do živoucí galerie světel a zvuků 
a objevte uměleckou expozici digitálního 
umění, multimediálních instalací a audiovi-
zuální show ve Vodojemech Žlutý kopec. Le-
tošní ročník je doplněný konferencí Speaking 
AIART v KUMSTu a pestrým doprovodným 
programem.
en Immerse yourself in a vibrant gallery of 
lights and sounds and discover an artistic 
showcase of digital art, multimedia instal-
lations, and audiovisual performances at 
the Yellow Hill Water Reservoirs. This year’s 
edition also features the Speaking AIART 
conference at KUMST and a rich accompa-
nying program.

KOMA: IDENTITA | Káznice, Bratislavská 68, 
Brno | festivalkoma.cz

Mezinárodní komiksový festival KOMA 
2025 / International Comics Festival KOMA 
2025
9.–12. 10.
Tradiční i alternativní komiks, současná 
výtvarná tvorba na poli malby, ilustrace, 
animace i dalších (multi)médií. Součástí pro-
gramu je také hudební produkce, koncerty 
a workshopy. Sledujte nás na Facebooku @
festivalKOMA a Instagramu @festivalkoma.
en Traditional and alternative comics, con-
temporary visual art in the fields of painting, 
illustration, animation, and other (multi) 
media. The program also includes music 
performances, concerts, and workshops. 
Follow us on Facebook @festivalKOMA and 
Instagram @festivalkoma.

Den architektury – Ta architektura
www.denarchitektury.cz
2.-7. 10.
Objevte architekturu z ženské perspektivy. 
Letošní ročník představí díla a příběhy archi-
tektek od první republiky po dnešek. Připo-
mene i odkaz Bohuslava Fuchse a zaměří se 
na veřejný prostor či krajinářskou architek-
turu. Celorepublikový festival procházek 
po architektuře a otevřených staveb zve na 

DEN ARCHITEKTURY
ČT�2/10—7/10�ÚT 2025

15. festival architektury 
ve 100+ městech po celé 

České republice a na Slovensku

kruh.info

denarchitektury.cz
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Vstup volný / 
Free Admission

Galerie
Rudolfinum

Informace o termínech vernisáží najdete 
na stránkách artmap.cz a v našem 
newsletteru. /  For exhibition openings, 
see artmap.cz or our newsletter.
k/c – kurátor(ka) / curator
(↗) – mimo mapu / out of the map

45 000 l: Objem pro angažovanou 
architekturu | výloha v průchodu od 
Velkého Špalíčku k Šilingrovu náměstí / 
window display in the passage from Velký 
Špalíček to Šilingr Square | nonstop | 
instagram.com/45000litru

Čtyřicet pět tisíc litrů je objem vystupující 
mimo zdi instituce do veřejného prostoru pa-
sáže v centru Brna. Vitrínová galerie vznikla 
jako iniciativa Evy Truncové, studentky 
architektury FA VUT v Brně.
en Forty-five thousand litres is the volume 
rising outside the walls of the institution 
into the public space of the passage in the 
centre of Brno. The exhibition space is the 
initiative of Eva Truncová, a student of archi-
tecture at the Brno University of Technology.

Art Gallery Brno | Veveří 455/8 | st–pá / 
Wed–Fri 13:00–18:00 | artgallerybrno.cz

TEA: Proměny / Metamorphoses
23. 5.–10. 10.
Sochařka TEA rozehrává poetickou hru 
forem a významů. V dialogu s Ovidiovými 
Proměnami vytváří prostor, kde je žena bohy-
ní, múzou, obětí i aktérkou. Sochy, instalace 
a básně oscilují mezi materiálem a slovem, 
archetypy a intimitou.
en TEA sets a visually poetic play of forms 
and meanings into motion. Engaging in a 
dialogue with Ovid’s Metamorphoses, she 
creates a space where the woman appears 
as goddess, muse, victim, and agent of 
transformation. Sculptures, installations, and 
poetry oscillate between material and word, 
archetype and intimacy.

Cejla | Körnerova 9 | st/Wed 16:00–19:00, 
so / Sat 15:00–19:00 nebo po domluvě / 
or by appointment. Pro více informací 
sledujte / For more information follow 
instagram.com/cejla

Unbreaking News
14. 9.–18. 10.
Skupinová výstava je hostujícím projektem 
MATCA artspace, artist-run galerie z rumun-
ské Kluže. Přináší společné zkoumání příběhů 
utvářených cenzurou a kontrolou individuál-
ního projevu, svobody a myšlení. Daleko od 
každodenních titulků odhaluje reality, které 
se často nedostanou do hlavních zpravodaj-
ských proudů – od sociopolitického napětí až 
po intimní, emocionální krajiny – a mapuje, 
jak moc zasahuje do utváření našeho světa.
en A groupshow Unbreaking News is a guest 
show of MATCA artspace, an artist-run 
space from Cluj-Napoca, Romania, bringing 
together a collective exploration of stories 
shaped by censorship and control over 
individual expression, freedom, and thought. 
Far from daily headlines, it reveals realities 
often left out of mainstream news—ranging 
from socio-political tensions to intimate, 
emotional landscapes—mapping how power 
interferes in shaping our world.
k/c Alexandra Mocan, Matei Toșa
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the core of the uniqueness of their work. It 
shows the tendencies in the artistic environ-
ment of several generations that relate 
to geological processes and evolutionary 
essences, such as layering, mineralization, 
crystallization, sedimentation, processes of 
boiling and solidification, as well as decay 
and disintegration, on the basis of which 
natural cycles and human stories.
k/c Radka Kaclerová

Zlín

Galerie G18 | Štefánikova 5670, Zlín | 
po–so / Mon–Sat 13:00–18:00 | g18.cz

Jan Jindra: HOMO FABER
25. 9.–25. 11.
Výstava představí dva soubory snímků 
odjíždějících aut pořízené během pátečního 
odpoledne na stejném místě v Praze v letech 
1985 a 2025. Dělí je nejen časová mezera, 
ale také kontrast české společnosti, promě-
ny vizuální kultury a vztahu k automobilismu 
i měnící se role fotografa v průběhu čtyř 
dekád.
en The exhibiton features 40 photographs of 
departing cars captured at the same location 
in Prague in 1985 and 2025. They are sepa-
rated not only by a time gap, but also by the 
contrast of Czech society, the relationship to 
automobilism, and the changing role of the 
photographer.
k/c Vít Jakubíček

Galerie Kabinet T. | 12. tovární budova, 
Zlín | út–pá / Tue–Fri 14:00–18:00 nebo po 
telefonické domluvě / after telephone 
arrangement | kabinett.cz

Matyáš Adam: Soundscape
25. 9.–27. 11.
Výstava vypovídá o křehké rovnováze 
zvukové krajiny přírodního světa. Zkoumá, 

jak proměnlivá je zvuková krajina během 
denního a ročního chodu, co nám dokáže říci 
o kvalitě městského i přírodního prostředí 
a o rozmanitosti jejich života. O kráse přírody 
i tlaku na ekosystémy. Připomíná, že ztráta 
zvuků v krajině je signálem ubývající biodi-
verzity a měnící se planety.
en The exhibition speaks of the fragile 
balance of the natural world’s soundscape. 
It explores how the soundscape varies 
throughout the day and the year, revealing 
what it tells us about the quality of urban 
and natural environments and the diversity 
of life within them. It is about the beauty of 
nature and the pressure on ecosystems. It 
reminds us that the loss of sounds in the 
landscape signals declining biodiversity and 
a changing planet.

Krajská galerie výtvarného umění ve Zlíně | 
14|15 Baťův institut | Vavrečkova 7040, Zlín | 
út–ne / Tue–Sun 10:00–18:00 | galeriezlin.cz
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Opencall RodičOFFská – Před půlnocí / 
Opencall Parental leave – Before Midnight
17. 9.–16. 11.
Během události bude vystaven vítězný 
projekt otevřené výzvy na podporu umělkyň 
z návratu po rodičovské. Autorkami je kurá-
torka Jana Písaříková s umělkyněmi Denisou 
Krausovou a Andreou Kaňkovskou. Spo-
lupracujícím hostem je umělec Jiří Valoch. 
Projekt přináší propojení výtvarného umění 
se silnými osobními příběhy.
en During the event, the winning project of 
the open call supporting female artists re-
turning from parental leave will be exhibited. 
The authors are curator Jana Písaříková 
along with artists Denisa Krausová and An-
drea Kaňkovská. The collaborating guest is 
artist Jiří Valoch. The project brings together 
visual art with powerful personal stories.
k/c Jana Písaříková, Jan Freiberg

Němá tvář: Člověk a pes v současném 
českém výtvarném umění / Silent Face: Man 
and Dog in Contemporary Czech Visual Art
24. 9.–18. 1. 2026
Výstava reflektuje vztah člověku k psu 
v omezené míře v historickém kontextu 
(18. stol.–konec 20. stol.), ale zejména 
v českém umění po roce 2000 se zaměřením 
zvláště na klasická média – malbu, plastiku, 
ale i fotografii nebo video. Na výstavě budou 
prezentovat svá díla například Josef Bolf, 
Tomáš Císařovský, Václav Jirásek, Anna 
Neborová, Petr Nikl, Veronika Psotková, 
Jaroslav Róna, Adam Štech, Kryštof Strejc 
a další.
en The exhibition explores the relation-
ship between humans and dogs, touching 
briefly on its historical context from the 18th 
century to the late 20th century, but focuses 
primarily on Czech art after the year 2000. It 
emphasizes classical media such as painting 
and sculpture, while also including photogra-
phy and video. Among the artists presenting 
their works are Josef Bolf, Tomáš Císařovský, 
Václav Jirásek, Anna Neborová, Petr Nikl, 
Veronika Psotková, Jaroslav Róna, Adam 
Štech, Kryštof Strejc, and others.

— 2. podlaží budovy 14

Nová expozice + – Zlín
Stálá expozice s více než třemi sty originál-
ními exponáty z galerijních sbírek výtvarného 
umění, architektury a designu. Stěžejním 
tématem expozice je civilizační svár, který se 
manifestuje ve vývoji Zlína. Na jedné straně 
je výrazná stopa modernizace a průmyslové-
ho rozvoje, kterou zanechala firma Baťa; na 
straně druhé tradiční a sentimentální pohled 
spojený s přírodou a venkovem.
en The permanent exhibition includes more 
than three hundred original exhibits from 
the gallery’s collection in the sections of fine 
arts, architecture, and design. The central 
theme of the exhibition is the civilizational 

conflict that manifests itself in the develop-
ment of Zlín. On one side, there is a signifi-
cant trace of modernization and industrial 
development; on the other, a traditional and 
sentimental view associated with nature and 
the countryside.
k/c Pavlína Pyšná, Ladislava Horňáková,
Vít Jakubíček

Nové (n-)emoce
23. 7.–26. 10.
Výstava prezentuje výběr studentských prací 
z ateliérů zlínské FMK Univerzity T. Bati, kte-
ré zahrnují oblast od produktového, průmys-
lového či grafického designu až po design 
šperku, digitální design a fotografii. Mladí 
tvůrci generace Z jsou propojeni pestrostí 
perspektiv, skrze které nahlížejí na výdobytky 
dnešní společnosti, k nimž zaujímají často 
protichůdná stanoviska.
en The exhibition showcases a curated 
selection of student works from the studios 
of the FMC at Tomas Bata University in 
Zlín. These creations span a broad spec-
trum—from product, industrial, and graphic 
design to jewelry design, digital design, 
and photography. The young creators of 
Generation Z are united by the rich diversity 
of perspectives through which they examine 
the achievements of contemporary society, 
often adopting contrasting viewpoints.
k/c Vít Jakubíček, Helena Maňasová Hradská

Znojmo

GAP / Galerie a prostor | Kollárova 27, 
Znojmo | po–pá / Mon–Fri 8:00–20:00, 
so / Sat 9:00–20:00, ne / Sun 9:00–18:00 | 
galerieaprostor.cz

Pavel Dušek: Tělo obrazu
8. 8.–28. 9.
Tělo obrazu představí soubor ocelových 
reliéfů, které vznikly jako výsledek auto-

rovy dlouhodobé práce na pomezí malby 
a sochařství. Ocel jako médium v sobě nese 
chlad, pevnost a tíhu, které autor vyvažuje 
barevnou vrstvou – polychromií. Výsledná 
díla stírají rozdíly mezi dvourozměrným 
a trojrozměrným prostorem a často mají 
podobu reliéfů zachycujících fragmenty 
interiérů či architektonických struktur.
en Steel reliefs by Pavel Dušek explore the 
boundary between painting and sculpture. 
The weight and coldness of steel is offset 
by layers of colour. The works blur the line 
between dimensions and often depict frag-
ments of interiors or architectural forms.
k/c Andrea Krejčí

Karolína Rossí
3. 9.–16. 11.
Karolína Rossí pracuje především v médiu 
malby a akvarelové koláže, s přesahy do pro-
storových instalací. Ve své tvorbě dlouhodo-
bě zkoumá principy a formy života, ale také 
to, co je za nimi. Každý z obrazů  je malým 
vesmírem, který mluví vlastním mnohovrs-
tevnatým sdělením, kromě toho vizuálního 
a pocitového snad dokonce i zvukem a vůní.
en Karolína  works with painting and water-
color collage, occasionally branching into 
spatial installations. Her works are small 
universes, layered with meaning that extend 
beyond the visual to evoke emotion, sound, 
and scent.
k/c Andrea Krejčí

Hodonín

Galerie výtvarného umění v Hodoníně | 
Úprkova 2 | út–pá / Tue–Fri, 10:00–18:00, 
so–ne, 12:00–18:00 | gvuhodonin.cz

Svoboda v pubertě – umění 90. let
Daniel Balabán, Josef Bolf, Veronika 
Bromová, Tomáš Císařovský, Jiří Černický, 
David Černý, Jiří David, Federico Díaz, Milena 

Dopitová, Pavel Humhal, Pavel Hayek, Lukáš 
Jasanský a Martin Polák, Krištof Kintera, 
Vladimír Kokolia, Alena Kotzmannová, Jiří 
Kovanda, Petr Lysáček, Ján Mančuška, 
Milan Mikuláštík, Michal Nesázal, Petr Nikl, 
Markéta Othová, Petr Pastrňák, Michal 
Pěchouček, Jiří Petrbok, Petr Písařík, 
Vladimír Skrepl, Jiří Surůvka, Petr Svárovský, 
Jan Šerých, Michaela Thelenová, Roman 
Trabura, Tomáš Vaněk, Markéta Vaňková, 
Kateřina Vincourová, Ivan Vosecký
5. 6.–19. 10.
Výstava představuje pohled na české umění 
devadesátých let a jeho nejdůležitější proje-
vy. Na příkladu téměř čtyřiceti umělců, kteří 
vstupovali na scénu především po sametové 
revoluci, jsou vyloženy hlavní tendence 
umění této doby. Celou výstavou prostupuje 
téma svobody, která byla v dané dekádě 
hnací silou mnoha proměn. A podobně jako 
v období dospívání jednotlivce, tak i svoboda 
společnosti procházela vývojem od euforie 
ke zklidnění, od divokosti k rozvaze.
en The exhibition presents a view of Czech 
art of the 1990s and its most important 
manifestations. The main tendencies of the 
art of this period are presented through the 
examples of almost forty artists who entered 
the scene mainly after the Velvet Revolu-
tion. The theme of freedom, which was the 
driving force behind many changes in the 
decade, permeates the entire exhibition. 
And just as in the period of an individual’s 
adolescence, the freedom of society also 
went through an evolution from euphoria to 
calm, from wildness to balance.
k/c Eva Bendová

Ždánice

Galerie Vila Ždánice | Zámecká 454, 
Ždánice | ne / Sun 10:00–17:00 nebo 
po domluvě / or by appointment | 
instagram.com/vila_zdanice

Pro aktuální program sledujte instagram 
@vila_zdanice. / For the latest programme 
follow instagram @vila_zdanice.

Humpolec

8smička | Zóna pro umění | Kamarytova 97 | 
8smicka.com

Rafani: Všichni mají nárok na všechno / 
Everyone Is Entitled to Everything
14. 6.–19. 10.
Představme si svět, kde mají všichni nárok na 
všechno, všechny touhy a potřeby jsou uspo-
kojeny, každá naše starost najde své řešení.
en Let us imagine a world where everyone is 
entitled to everything, where all desires and 
needs are fulfilled, and every worry finds its 
solution.

Lucie Nováčková: Skoro jako lady Duchamp / 
Almost like Lady Duchamp
12. 5.–30. 9.
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Michaela Casková, 2024, Nádoba s pavučincem krvavým, směsí listí ze dvora, červenou řepou, slupkami od červené a bílé cibule, červeným zelím, foto: Liina Aalto-Setälä


